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VARIOUS APPROACHES TO THE TERM 
“COMPETENCE” IN FEDERAL LEGAL 

DOCUMENTS AND THEIR CONNECTION WITH 
THE NEGOTIATION COMPETENCE 

 
В статье рассматривается семантическое наполнение 
терминов «компетентность» и «компетенция» в норма-
тивных правовых актах федерального значения, ана-
лизируется содержание статей федеральных законов, 
кодексов с наличием соответствующих терминов с 
целью выявить составляющие когнитивного и опера-
ционального компонентов определений к указанным 
терминам. За основу определения взяты круг полномо-
чий должностного лица, деловые качества личности; 
некоторые элементы, входящие в состав психолoгиче-
ской структуры личности: чувства - моральные и ин-
теллектуальные; знания - юридические, медицинские, 
психологические, педагогические, необходимые для 
выполнения возложенных обязанностей, связанных с 
применением переговорной компетентности. Подробно 
рассмотрены когнитивные и операциональные компо-
ненты деятельности сотрудников правоохранительных 
органов в ситуации ведения переговоров при захвате 
заложников: описываются знания, необходимые для 
анализа ситуации и верной квалификации деяния; 
навыки и умения установления психологического кон-
такта, требуемые при освобождении заложников. В 
настоящей работе приведен небольшой экскурс в исто-
рию развития переговоров в уголовном праве Россий-
ской Федерации в конце  века, необходимый для опре-
деления направления развития явления переговоров и 
формирования терминологического значения понятия 
переговорной компетентности. В статье даны описания 
областей знаний, необходимых для формирования 
верной модели поведения сотрудника правоохрани-
тельных органов в ситуации заложника. 
 
Ключевые слова: когнитивные и операциональные 
компоненты, переговорная компетентность, термины 
«компетенция», «компетентность». 

  
The semantic significance of terms “competence” in 
federal legal documents is considered and the mainte-
nance of terms “competence” in federal low‟s and co-
dex articles is analyzing in present work with the aim 
to discover the complexes of cognitive and operation-
al components in the term‟s “competence” definitions. 
The authority of official, person‟s qualities (moral and 
intellectual senses; juridical, medical, psychological, 
pedagogic knowledge), necessary for execution duty, 
connected with the using of negotiation competence, 
are investigated as base for term‟s “competence” def-
initions forming. The cognitive and operational com-
ponents of policeman‟s activity in situation of carried 
on negotiation in hostage holding are examine in de-
tail; the knowledge, necessary for the analysis of situ-
ation and correct crime act‟s qualification, skills and 
abilities psychological contact holding, necessary for 
hostage‟s redeem. A little excursus to the history of 
negotiation‟s developing in the Russian Federation 
criminal law in the end of twentieth century is adduced 
in the present work. This excursus is necessary for 
define of developing tendency of the negotiation phe-
nomenon and the forming of the terminological mean-
ing the phenomenon of the negotiation competence. 
The description of the sphere of knowledge, necessary 
for the forming of correct model of demeanor for po-
liceman in situation with hostage, is in the article.  
 
 
 
 
 
Keywords: cognitive and operational components, 
negotiation competence, term “competence”  

 
Цель настоящей статьи - провести анализ употреблений терминов «компетенция», «ком-

петентность» в документах юридического назначения и определение в связи с этим необходи-
мых для юристов знаний, полномочий и качеств личности, составляющих переговорную компе-
тентность при исполнении профессиональной деятельности. Основное внимание уделено до-
кументам, составляющим правовую основу переговорной компетентности. 

При анализе смыслового содержания терминов акцент был сделан на когнитивные и опе-
рациональные составляющие, необходимые для осуществления деятельности.  

Федеральное законодательство Российской Федерации активно использует и термин 
«компетентность», и термин «компетенция» в текстах нормативных правовых документов. Тер-
мин «компетенция» употребляется при регламентации действий административного характера.  

В Федеральном конституционном законе от 26 февраля 1997 г. № 1-ФКЗ «Об Уполномо-
ченном по правам человека» [1] употреблены термины «компетенция», «компетентные орга-
ны». В данном законе под компетенцией понимаются права, обязанности Уполномоченного по 
правам человека, но не набор его личностных качеств, так как продолжение фразы 
«…организационные формы и условия его деятельности» предполагает регламентацию его 
административных действий и полномочий. В данном случае подчеркнуты операциональные 
аспекты деятельности Уполномоченного по правам человека. В статье 3 названного закона раз-
граничены задачи деятельности Уполномоченного по правам человека и компетентных госу-
дарственных органов по защите и восстановлению прав и свобод в рамках регламентирован-
ных полномочий. Указанная деятельность, судя по тексту документа, не исключает проведение 
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переговоров с целью решения проблемы. При осуществлении таких переговоров реализуются 
как операциональный аспект деятельности, так и когнитивный, поскольку при проведении пере-
говоров нужно знать комплекс факторов, способствовавших созданию ситуации переговоров. 
Статья 20 регламентирует действия Уполномоченного по правам человека по поступившим жа-
лобам. Решение по рассмотрению или отказу в принятии жалобы доводится до заявителя в те-
чение 10 дней. Все эти действия основаны на необходимости ведения диалога, то есть предпо-
лагают наличие переговорной компетентности, составляющими которой будут когнитивный 
компонент (юридические знания, высокая степень эмпатии, моральные чувства) и операцио-
нальный компонент (умение наладить психологический контакт). Статья 21 анализируемого за-
кона предписывает Уполномоченному по правам человека действовать инициативно в преде-
лах своей компетенции с защитой интересов лиц, не способных самостоятельно использовать 
правовые средства защиты, и при наличии информации о массовых или грубых нарушениях 
прав и свобод граждан либо в случаях, имеющих особое общественное значение. Компетенция 
в данном случае включает комплекс административных действий. Указанный механизм не ис-
ключает проведение переговоров по проверке вышеназванной информации. Переговорная 
компетентность в данном случае включает моральные и интеллектуальные чувства (чувства 
сомнения), юридические знания, основы медицинских знаний (для определения условия невоз-
можности самостоятельно использовать правовые средства защиты по медицинским показате-
лям), психологические и педагогические знания, позволяющие организовать управление граж-
дан. Все перечисленные факторы составляют когнитивную составляющую. Действия Уполно-
моченного по правам человека в рамках данной статьи составляют операциональный компо-
нент. Статья 22 названного закона регламентирует действия Уполномоченного по рассмотре-
нию жалобы, его право обратиться за содействием в проведении проверки обстоятельств, под-
лежащих выяснению. Данная деятельность предполагает наличие переговорной компетентно-
сти и в частности таких ее составляющих, как наличие юридических знаний и навыков состав-
ления запросов по проверяемым фактам, умение ориентироваться в существе проблемы рас-
смотрения жалобы и обращаться к тем компетентным органам, которые вправе принимать ре-
шение по жалобе, психологические и педагогические знания. Получение необходимой  инфор-
мации по данной статье является реализацией когнитивного компонента, реализация дей-
ствия - операциональный компонент. Статья 23 закона регламентирует права Уполномоченного 
по правам человека получать необходимую информацию лично из достоверных источников. 
Данный механизм деятельности предполагает наличие переговорной компетентности, включа-
ющей юридические знания, необходимые для составления запросов, постановки вопросов на 
экспертизу (когнитивный компонент); проверку объяснений и деятельности компетентных орга-
нов или должностных лиц (операциональный компонент). Переговорная компетентность вклю-
чает также психологические знания, необходимые для решения вопросов по жалобе. Статья 26 
вышеназванного закона регламентирует административные действия Уполномоченного по ре-
зультатам рассмотрения жалобы и в случае установления факта нарушения прав заявителя. 
Переговорная компетентность в данном случае включает юридические знания (когнитивный 
компонент), психологические знания и навыки, позволяющие выбрать нужный тон в разговоре с 
заявителем, снять эмоциональный барьер, наладить психологический контакт (операциональ-
ный компонент). В статье 29 закона регламентированы административные действия названного 
должностного лица по результатам рассмотрения жалобы: право обратиться в суд, в прокура-
туру, в компетентные государственные органы. Переговорная компетентность включает юриди-
ческие и психологические знания. 

Таким образом, термин «компетенция» в проанализированном законе не употребляется в 
значении «способность осуществлять действия в силу приобретенных знаний и умений», а упо-
требляется в значении «возможность реализации механизма осуществления действий админи-
стративного характера по защите прав человека в силу возложенных обязанностей и правового 
статуса». Тем не менее анализ вышеназванного закона позволяет предположить обязательное 
наличие переговорной компетентности у Уполномоченного по правам человека, включающей 
юридические знания, моральные и интеллектуальные чувства (когнитивный компонент) психо-
логические умения и навыки (операциональный компонент). 

В Федеральном законе от 27 мая 2003 г. № 58-ФЗ «О системе государственной службы 
Российской Федерации» [4] термин «компетентность» употреблен в значении «комплекс про-
фессионально важных качеств; набор знаний, умений, навыков, необходимых для выполнения 
обязанностей государственного служащего». Когнитивный компонент компетентности предпо-
лагает формирование необходимых качеств на базе полученных знаний, необходимых для гос-
ударственной службы. Операциональный компонент реализуется в непосредственном выпол-
нении обязанностей. 
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В Федеральном законе РФ от 18 июля 1999 г. № 183-ФЗ «Об экспортном контроле» [5] 
термин «компетенция» употреблен в статьях 8, 11, 12, 17, 22, 29 в значениях «пределы полно-
мочий», «полномочия административного характера» (когнитивный компонент, включающий 
границы и отрасль права, в котором действуют полномочия), а также «круг возможных дей-
ствий, регламентированных предписанными правилами» (операциональный компонент).  

В Федеральных законах РФ «О международных договорах Российской Федерации» (ста-
тья 6, 9, 11, 12, 16, 32, 33-35, 37) [7], «Об основах государственного регулирования внешнетор-
говой деятельности» (статья 15) [3] термин «переговоры» употреблен в значении «достижение 
договоренности», а термин «компетенция» - в значении «полномочия». 

Термин «компетенция» в значении «полномочия» предполагает наличие необходимых 
знаний (когнитивный компонент), а также умений и навыков действий (операциональный компо-
нент). 

Термин «переговоры» в значении «достижение договоренностей» также предполагает 
анализ ситуации, связанный с получением необходимых сведений о развитии событий, что со-
ставляет когнитивный компонент, а также непосредственно само ведение переговоров, что со-
ставляет операциональный компонент.  

Сегодня переговоры - это один из главных механизмов противостояния терроризму в си-
туации заложника. Законодательно возможность ведения переговоров впервые была закрепле-
на в 1998 г. в связи с принятием Федерального Закона РФ «О борьбе с терроризмом» [6], со-
держащего ст. 14, которая посвящена переговорам. Статья содержала запретительную нор-
му - запрещено было передавать преступникам оружие, медикаменты, наркотики. В настоящее 
время принят Федеральный закон от 6 марта 2006 г. № 35-ФЗ «О противодействии терроризму» 
[2]. В названном законе проблемам проведения переговоров посвящена ст. 16, в ней содержит-
ся только одна запретительная мера - в процессе переговоров не могут обсуждаться политиче-
ские требования. 

Психологические особенности ведения переговоров с лицами, захватившими заложников, 
предполагают выяснение причин, особенностей поведения и мотивов действий террористов 
(когнитивный компонент). Это поможет выработать правильную стратегию и определить стиль 
ведения переговоров (операциональный компонент). Реалии сегодняшнего дня диктуют необ-
ходимость выработки у сотрудников ОВД, ФСИН толерантного стиля общения при ведении пе-
реговоров. 

Ситуация захвата заложников для достижения своих целей, к сожалению, получает в 
наши дни все большее и большее распространение. Захват заложников происходит в целях 
последующего выдвижения преступниками политических, экономических требований или тре-
бований, связанных с достижением религиозных интересов. В таких случаях переговоры ведут-
ся обычно силами сотрудников ФСБ и ее специальных служб. 

Кроме того, сегодня, однако, все чаще и чаще к захвату заложников прибегают и в случае 
решения внутрисемейных проблем. Если требования преступника не носят политического или 
иного вышеуказанного характера, то переговоры с ними ведут сотрудники ОВД. Переговоры 
нередко происходят и в иных ситуациях, например, в ситуации домашнего насилия. 

Сотрудники иных служб правоохранительных органов, например УФСИН и др., также 
должны владеть приемами общения с преступниками, захватившими заложников, так как по-
добные виды преступлений часто случаются и в изоляторах пенитенциарной системы. 

Для проведения переговоров сотрудники правоохранительных органов должны обладать 
знаниями по психологии, в том числе психологии несовершеннолетних, знать особенности де-
виантного и делинквентного поведения, обладать необходимыми медицинскими, а также соот-
ветствующими юридическими знаниями. Для реализации переговорной компетентности сотруд-
нику правоохранительных органов нужно обладать общекультурными и профессиональными 
компетенциями. Проведенный ранее анализ показал слабую разработанность проблемы пере-
говорной компетентности в педагогической, психологической, юридической литературе. Имеют-
ся исследования компетентностного подхода в педагогике, но концепции формирования пере-
говорной компетентности пока не сложилось. 

Примечание к статье № 206 УК РФ [8] (Захват заложников) указывает: «Лицо, доброволь-
но или по требованию властей освободившее заложника, освобождается от уголовной ответ-
ственности, если в его действиях не содержится иного состава преступления».  

При решении указанной задачи потребуется осуществить многооперационное действие, 
включающее когнитивный и операциональный компоненты.  Проведение переговоров в данной 
ситуации должно решить задачу выявления мотивов преступного деяния лица, объяснения ему 
последствий преступного деяния и благоприятности перспектив в случае отказа от намерения. 

Переговорная компетентность сотрудника органов внутренних дел для успешного реше-
ния указанной задачи должна включать юридические знания для верной квалификации деяния, 
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в частности: международного права при квалификации деяния по части 1 статьи 206: «совер-
шенные в целях понуждения государства, организации или гражданина совершить какое-либо 
действие или воздержаться от совершения какого-либо действия как условия освобождения 
заложника»; криминалистики при квалификации деяния по п. «г» ч. 2 ст. 206 УК РФ; экономиче-
ские знания для определения факта найма при квалификации деяния по п. «з» ч. 2 ст. 206 УК 
РФ. Сотрудник ОВД должен владеть навыками проведения оперативно-разыскных мероприятий 
для получения достоверной информации о фактах захвата заложника или удержания лица в 
качестве заложника. Полицейскому понадобятся педагогические знания (навыки установления 
положительного отношения несовершеннолетнего к сотруднику ОВД, так, чтобы он поверил в 
наличие преступных намерений похитителя при квалификации деяния по п. «д» ч. 2 ст. 206 УК 
РФ); медицинские знания (умение установить признаки насильственных действий по следам на 
теле или причинения смерти человеку по неосторожности при квалификации деяния по пп. «в», 
«з» ч. 2, ч. 3, ч. 4 ст. 206 УК РФ; умение определить признаки беременности у похищенной 
женщины при квалификации деяния по п. «е» ч. 2 ст. 206 УК РФ, психологические знания, уме-
ния, навыки (при установлении психологического контакта, преодолении эмоционального барь-
ера с целью определить наличие умысла в действиях похитителей при квалификации деяния 
по пп. «а», «г», «з» ч. 2; ч. 3 ст. 206 УК РФ). Все эти составляющие относятся к когнитивному 
компоненту переговорной деятельности. Кроме навыков установления психологического кон-
такта, сотруднику ОВД нужны навыки прогнозирования развития ситуации в группе правонару-
шителей. Прогнозирование невозможно осуществить без анализа меняющейся ситуации, про-
водимого на базе полученных данных о биографии, преступном опыте, социальных связях пра-
вонарушителей. Для реализации переговорной компетентности в данном случае сотруднику 
ОВД нужно обладать общекультурными компетенциями № 1-16, входящими в когнитивный ком-
понент; профессиональными компетенциями № 2-16, № 18-32, 37 (по специальности «Право-
охранительная деятельность»), № 17-25, 30 (по специальности «Правовое обеспечение нацио-
нальной безопасности»), составляющими операциональный компонент переговорной компе-
тентности. 

Педагогическая деятельность по формированию когнитивного и операционального ком-
понентов переговорной компетентности, необходимой для профилактики преступления, преду-
смотренного ст. 206 УК РФ, должна сопровождаться педагогическими технологиями контекстно-
го обучения при обращении к тексту нормативной базы; эвристического обучения для наиболее 
полного осознания ситуации; активного обучения, интерактивного и программированного обу-
чения для успешного осуществления технологии убеждения, внушения, манипуляции; техноло-
гией Шехтера для эмоционального вовлечения и воспитания моральных и интеллектуальных 
чувств сотрудника ОВД, ФСИН.  

Переговоры в случае расследования преступлений, квалифицируемых ст. 321 УК РФ 
(Дезорганизация деятельности учреждений, обеспечивающих изоляцию от общества), устанав-
ливают мотивы деяния. Беспорядки в исправительно-трудовых и иных учреждениях пенитенци-
арной системы зачастую сопровождаются захватом заложников. При проведении переговоров 
следует выявить причины, по которым осуществлен захват в заложники именно этих лиц, каков 
характер их отношений с лицами, захватившими заложников. Переговорная компетентность 
сотрудника органов внутренних дел для успешного решения указанной задачи должна включать 
юридические знания для верной квалификации деяния, в частности знания административной 
деятельности для квалификации насилия в отношении сотрудника места лишения свободы или 
места содержания под стражей в связи с осуществлением им служебной деятельности, знания 
по тактико-специальной подготовке для определения масштаба общественно опасных дей-
ствий; медицинские знания (умение установить признаки насильственных действий по следам 
на теле при квалификации деяния по ч. 3 ст. 321). Указанные сведения составляют когнитивный 
компонент переговорной компетентности. Сотрудникам ОВД, ФСИН необходимы  психологиче-
ские знания, умения, навыки (при установлении психологического контакта, преодолении эмо-
ционального барьера с целью определить наличие умысла в действиях преступников). Кроме 
навыков установления психологического контакта, сотрудникам ОВД, ФСИН нужны навыки про-
гнозирования развития ситуации. Сотрудники ОВД, ФСИН должны владеть навыками проведе-
ния оперативно-разыскных мероприятий для получения достоверной информации о наличии 
призывов к дезорганизации деятельности. Отмеченные навыки составляют операциональный 
компонент.  

Переговорная компетентность - это набор составляющих интегрального личностного об-
разования, предопределяющего сознательное отношение и конструктивное построение диало-
гического переговорного процесса с отдельными людьми и группами лиц в процессе разреше-
ния конфликтов. 
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Формирование и развитие переговорной компетентности происходит благодаря когнитив-
ному и операциональному компонентам деятельности: когнитивный компонент - это знания и 
освоенная информация, потенциально обеспечивающие качество действий; операциональный 
компонент - это коммуникативные навыки личности и ее умения пользоваться когнитивными и 
прагматическими ресурсами в диалоге. 
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